
AD\1288805BG.docx PE746.713v02-00

BG Единство в многообразието BG

Европейски парламент
2019 – 2024

Комисия по граждански свободи, правосъдие и вътрешни работи

2022/2188(INI)

10.10.2023

СТАНОВИЩЕ
на комисията по граждански свободи, правосъдие и вътрешни работи

на вниманието на комисията по международна търговия

относно доклада за изпълнението на споразумението за търговия и 
сътрудничество между ЕС и Обединеното кралство
(2022/2188(INI))

Докладчик по становище: Катарина Барли



PE746.713v02-00 2/9 AD\1288805BG.docx

BG

PA_NonLeg



AD\1288805BG.docx 3/9 PE746.713v02-00

BG

ПРЕДЛОЖЕНИЯ

Комисията по граждански свободи, правосъдие и вътрешни работи приканва водещите 
комисии по външни работи и по международна търговия да включат в предложението 
за резолюция, което ще приемат, следните предложения:

1. припомня, че прилагането на част трета от споразумението за търговия и 
сътрудничество1 (СТС) относно правоприлагането и съдебното сътрудничество по 
наказателноправни въпроси е обвързано с условието за зачитане на демокрацията, 
върховенството на закона и защитата на правата на човека и основните свободи, 
включително както са посочени във Всеобщата декларация за правата на човека и 
Европейската конвенция за правата на човека (ЕКПЧ), както и с ангажимента за 
осигуряване на високо равнище на защита на личните данни; припомня 
значението на ефективното, тясно и взаимноизгодно правоприлагане и съдебно 
сътрудничество между ЕС и Обединеното кралство с оглед на географската им 
близост и общите предизвикателства; 

2. подчертава, че ЕКПЧ е правно обвързващ инструмент в Обединеното кралство и 
че законодателните предложения следва да бъдат съвместими с нейните 
стандарти и в съответствие със съдържащите се в нея права и свободи; 
подчертава, че член 524 от СТС предвижда, че сътрудничеството между ЕС и 
Обединеното кралство се основава на значението на прилагането на правата и 
свободите в тази конвенция на национално равнище; изразява своята загриженост 
във връзка с обсъжданията в Обединеното кралство относно оттеглянето от ЕКПЧ 
и припомня опасенията, изразени от комисаря на Съвета на Европа по правата на 
човека в това отношение2; припомня разпоредбата в СТС относно евентуалното 
прекратяване на прилагането на тази част от СТС, в случай че Обединеното 
кралство или държава членка денонсира ЕКПЧ;

3. изразява дълбоката си загриженост относно текущите законодателни процеси в 
Обединеното кралство, които биха изложили на риск тези условия, а именно 
законопроекта за запазеното право на ЕС, законопроектите за защита на данните и 
цифрова информация (№2) и законопроекта за незаконната миграция;

4. припомня, че част трета от СТС дава възможност за разширени потоци от данни 
между ЕС и Обединеното кралство, като например обмен на ДНК данни, 
резервационни данни на пътниците и информация от регистрите за съдимост; 
поради това подчертава, че е от изключително значение Обединеното кралство да 
гарантира, че нивото на защита е по същество равностойно на това, което се 
предоставя от Европейския съюз, за да се избегне излагането на риск на 
стандартите на ЕС, а оттам и на основните права на гражданите на ЕС, при 
обмена на данни с Обединеното кралство; поради това призовава Комисията да 

1 Споразумение за търговия и сътрудничество между Европейския съюз и Европейската общност 
за атомна енергия, от една страна, и Обединеното кралство Великобритания и Северна Ирландия, от 
друга страна (ОВ L 149, 30.4.2021 г., стр. 10).
2 https://www.coe.int/ca/web/commissioner/-/united-kingdom-commissioner-warns-against-regression-on-
human-rights-calls-for-concrete-steps-to-protect-children-s-rights-and-to-tackle-human-rights-issues-in-
northern-ireland.



PE746.713v02-00 4/9 AD\1288805BG.docx

BG

следи отблизо въздействието, което законопроект № 2 за защита на данните и 
цифрова информация (DPDI2) оказва върху правата на защита на данните на 
гражданите на ЕС;

5. подчертава сериозния риск от последващо предаване на лични данни на държави 
извън ЕС, които не осигуряват адекватно равнище на защита; припомня, че 
получателят на първични данни може да предава лични данни след това само ако 
спрямо получателя също се прилагат правила, осигуряващи адекватно ниво на 
защита; поради това подчертава, че Обединеното кралство трябва да гарантира, че 
предаването на данни на държави извън ЕС се основава на подходящи гаранции и 
че е гарантирано ниво на защита на данните, което е равностойно на 
предоставяното от Европейския съюз; 

6. подчертава, че приемането на законопроект № 2 за защита на данните и цифрова 
информация (DPDI2) от Обединеното кралство в настоящия му вид би могло 
допълнително да застраши решението относно адекватното ниво на защита, 
предоставено на Обединеното кралство; припомня, че Комисията пое ангажимент 
да следи отблизо положението и да отмени решенията относно адекватното ниво 
на защита, ако защитата на неприкосновеността на личния живот вече не е 
„равностойна по същество“ в Обединеното кралство; 

7. изразява дълбоко съжаление във връзка с разпоредбите в новия законопроект на 
Обединеното кралство за защита на данните и цифрова информация, с които ще 
се въведат нови делегирани законодателни правомощия на правителството на 
Обединеното кралство за легализиране на обработването на данни за целите на 
националната сигурност, правоприлагането и достъпа на публичните органи до 
лични данни, съхранявани от частни субекти; изразява дълбока загриженост 
относно въвеждането на делегирани законодателни правомощия, които 
предвиждат някои основни аспекти на законодателството за защита на данните да 
бъдат променени от правителството на Обединеното кралство чрез вторично 
законодателство; подчертава рисковете, които тези делегирани правомощия 
пораждат за правната сигурност и бъдещето на решението на Обединеното 
кралство относно адекватното ниво на защита;

8. осъжда общото и широко освобождаване на Обединеното кралство от принципите 
за защита на данните и правата на субектите на данни по отношение на 
обработването на лични данни, определени в неговия Закон за защита на данните, 
за имиграционни цели; счита, че изключението в случаите, когато прилагането на 
правата на субектите на данни би застрашило ефективния имиграционен контрол 
или при разследването или разкриването на дейности, които биха подкопали 
поддържането на ефективен имиграционен контрол, не е в съответствие с 
принципа на правна сигурност и следователно не е достатъчно, за да предотврати 
вземането на произволни решения; призовава Комисията да следи отблизо 
развитието на процеса на съдебен контрол в законопроект за защита на данните и 
цифрова информация по отношение на изключението във връзка с имиграцията; 

9. изразява загриженост, че предложеният от Обединеното кралство законопроект за 
защита на данните и цифрова информация би позволил автоматизирано вземане 
на решения; подчертава, че този законопроект би лишил физическите лица от 
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правото им, защитено в ЕС съгласно Общия регламент на ЕС относно защитата на 
данните3 и в международен план съгласно Конвенцията за защита на лицата при 
автоматизирана обработка на лични данни, да не бъдат обект на решение, 
основаващо се единствено на автоматизирано обработване (включително 
профилиране), което има правно или сходно на него значително въздействие 
върху тях; призовава Комисията да следи отблизо и непрекъснато положението;

10. изразява дълбоко съжаление във връзка с разпоредбите в новия законопроект на 
Обединеното кралство за защита на данните и цифрова информация, които 
отслабват задълженията на администраторите и обработващите лични данни, 
включително новите разпоредби, които изискват назначаването само на 
високопоставено отговорно лице при извършването на обработването, което 
вероятно ще доведе до висок риск за физическите лица; изразява също така 
съжаление относно разпоредбите, с които се премахва изискването за определяне 
на установен извън Обединеното кралство представител за администраторите и 
обработващите лични данни, спрямо когото се прилагат правилата на 
Обединеното кралство за защита на данните, както и разпоредбите, с които се 
премахва задължението за провеждане на консултации с надзорния орган за 
защита на данните в Обединеното кралство преди обработването, когато оценката 
на администратора показва, че има вероятност обработването да доведе до висок 
риск; 

11. изразява загриженост относно клаузите в новия законопроект на Обединеното 
кралство за защита на данните и цифрова информация, които биха подкопали 
независимостта на Службата на комисаря по информацията (СКИ) и биха въвели 
правомощия, които позволяват на правителството да се намесва в упражняването 
на функциите на СКИ;

12. подчертава, че надзорният орган за защита на данните в Обединеното кралство е 
открил множество случаи на пропуски в правоприлагането и че неговите 
статистически данни показват много нисък процент на принудително изпълнение; 
припомня, че за да се гарантира високо равнище на защита на данните, трябва да 
се прилагат очакваните правила и физическите лица трябва да имат достъп до 
ефективна процедура за подаване на жалби; също така изразява загриженост 
относно въведената промяна в отказа за предприемане на действия по жалби и 
включването на критерии като ресурсите, с които разполага членът на Комисията, 
което ще окаже отрицателно въздействие върху ефективността на жалбите; 

13. припомня, че програмите на Обединеното кралство за масово наблюдение не 
отговарят на стандарти, които по същество са равностойни на правилата на ЕС за 
защита на данните; отново призовава Обединеното кралство да вземе предвид 
съдебната практика на Съда на Европейския съюз в тази област;

14. настоятелно призовава Обединеното кралство да изпълни изискванията за защита 
на данните при обработването на резервационни данни на пътниците в 
съответствие с член 552 от СТС; изразява съжаление относно дългия тригодишен 

3 Регламент (ЕС) 2016/679 на Европейския парламент и на Съвета от 27 април 2016 г. относно 
защитата на физическите лица във връзка с обработването на лични данни и относно свободното 
движение на такива данни и за отмяна на Директива 95/46/ЕО (ОВ L 119, 4.5.2016 г., стр. 1).
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преходен период, който забавя прилагането на изискването за заличаване на 
личните данни на пътниците след отпътуването им от страната;

15. подчертава, че член 541 от СТС предвижда процедура за изменение, в случай че 
правото на ЕС съгласно рамката от Прюм бъде изменено съществено; поради това 
припомня, че участието на Обединеното кралство в наскоро преразгледаната 
рамка от Прюм не е автоматично и следва да бъде обвързано с условието 
Обединеното кралство да запази настоящите си стандарти в областта на правата 
на човека и да гарантира адекватна рамка за защита на данните, както и 
ефективни правни стандарти, които са съществени предварителни условия за 
реализирането на полицейското и съдебно сътрудничество по наказателноправни 
въпроси;

16. припомня, че двете решения относно адекватното ниво на защита за Обединеното 
кралство изтичат през 2025 г. и че Комисията може да се намеси във всеки един 
момент, ако Обединеното кралство се отклони от нивото на защита на данните, 
което се прилага понастоящем; припомня, че за да се възползва от тези решения 
относно адекватното ниво на защита, Обединеното кралство е под юрисдикцията 
на Европейския съд по правата на човека и трябва да се придържа към ЕКПЧ; 
посочва, че по отношение на необходимото преразглеждане на решението 
относно адекватното ниво на защита за предаването на лични данни на 
Обединеното кралство след две години е от изключително значение 
гарантирането на правата, защитени съгласно Европейската конвенция за правата 
на човека, да не подлежи на преговори и Европейският парламент да следи 
отблизо и редовно всяко неспазване; призовава органите на Обединеното 
кралство да се въздържат от приемане на законодателство, което би застрашило 
адекватното равнище на защита; 

17. изразява дълбоко съжаление относно значителното увеличение на броя на 
гражданите на ЕС, на които е отказано влизане в Обединеното кралство и 
впоследствие са се върнали след изтичането на преходния период; изразява 
съжаление относно решението на Обединеното кралство да прилага 
диференцирано третиране по отношение на визовите такси за гражданите на 
редица държави от ЕС; изразява загриженост, че визовите процедури за 
гражданите на ЕС са продължителни и тромави; призовава Обединеното кралство 
да не дискриминира гражданите на ЕС въз основа на тяхната националност както 
по отношение на регистрацията в схемата на ЕС за заселване, така и по 
отношение на мобилността и визовите въпроси; подчертава, че подобни практики 
противоречат на принципите на реципрочност и недискриминация, определени в 
СТС, и призовава Комисията да следи отблизо това развитие;

18. припомня, че основното право на справедлив съдебен процес включва, наред с 
другото, правото на информация, правото на устен и писмен превод, правото на 
адвокат, правото на презумпция за невиновност и правото на лицата да 
присъстват на съдебния процес, както и специални гаранции за децата, които са 
заподозрени или обвиняеми в рамките на наказателното производство, и правото 
на правна помощ, които трябва да бъдат гарантирани и в хода на съдебното 
сътрудничество по наказателноправни въпроси с държави извън ЕС;
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19. припомня, че за да се гарантират ефективни процедури за екстрадиция, заповедта 
за арест трябва да бъде изпълнена незабавно и, в случай че дадено лице не даде 
съгласие за екстрадицията, трябва да се проведе изслушване в срок от 21 дни от 
задържането; припомня, че за да се гарантира основното право на справедлив 
съдебен процес, тези срокове не трябва да бъдат превишавани; призовава 
Обединеното кралство да спазва сроковете, установени в СТС, за да се улесни 
прилагането на правната взаимопомощ между държавите членки и Обединеното 
кралство; 

20. припомня, че съгласно член 525, параграф 1 от СТС правоприлагането и 
съдебното сътрудничество по наказателноправни въпроси между Съюза и 
Обединеното кралство се основават на дългогодишния ангажимент на страните да 
гарантират високо равнище на защита на личните данни, включително във връзка 
със сътрудничеството с Европол и Евроюст; настоява, че обменът на лични данни 
с агенциите в областта на правосъдието и вътрешните работи следва да бъде 
разрешен само когато са гарантирани стандартите на ЕС за защита на данните и 
правата на човека са защитени. 
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